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Ovaj Ugovor dana ________________ 2015.  godine zaključuju

________________________________________________________(u daljem tekstu: Naručilac) s jedne

i _____________________________ (u daljem tekstu: Projektant) s druge strane.

Naručilac je od Projektanta tražio sledeće usluge

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

i prihvatio je ponudu Projektanta za pružanje tih usluga.
Naručilac i Projektant saglasili su se u sledećem:

1. 	Reči i izrazi iz ovog ugovoraimaju isto ono značenje koje im je dodeljeno klauzulom 1.1. iz Opštih uslova.

2. 	Smatra se da sledeća dokumenta čine, čitaju se i tumače kao deo ugovora, odnosno:

A. Bilo koje pismo o ponudi od strane Projektanta
B. Bilo koje pismo o prihvatanju ponude od strane Naručioca
C.     Ovaj model Ugovora
D.     Prilozi, odnosno:
Prilog 1 – Obim usluge
Prilog 2 – Osoblje, oprema, postrojenja i usluge trećih lica koje obezbeđuje Naručilac
Prilog 3 – Naknade i plaćanje
Prilog 4 – Rokovi za pružanje usluge
Prilog 5 –Ponuda Projektanta (koja je podneta u postupku javne nabavke)

3.	U vezi sa uplatama koje Naručilac treba da izvrši prema Projektantu, kako se u daljem tekstu navodi, Projektant se ovim saglasio sa Naručiocem da pruža usluge u skladu sa odredbama ovog Ugovora.


4.	Naručilac se ovim saglasio da Projektantu u vezi sa pružanjem usluga uplati iznose koji postaju plativi u skladu sa odredbama ovog Ugovora u vreme i na način propisan ovim Ugovorom.

PDV se plaća u skladu sa obavezujućim propisima, nacionalnim zakonima i međunarodnim sporazumima koji se odnose na realizaciju programa. Projekti koji se finansiraju u okiru Regionalnog stambenog programa oslobođeni su od plaćanja PDV.

Strane su ovaj Ugovor zaključile napred navedenog datuma, svaka u skladu sa svojim zakonima.


	POTPIS: _________________________

	POTPIS: _________________________


	Za račun i u ime Naručioca, u prisustvu

	Za račun i u ime Projektanta, u prisustvu


	Svedok: ________________________

	Svedok: ________________________


	Ime i prezime: _______________________

	Ime i prezime: _______________________


	Adresa: _________________________

	Adresa: _________________________


	Datum: _______________
	Datum: _______________
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Opšte uslove čine Uslovi iz modela ugovora o pružanju usluga kojeg zaključuju Naručilac i Konsultant, četvrtoizdanje iz 2006(Client/Consultant Model Services Agreement, 4thEdition, 2006), koje je pripremila Međunarodna federacija inženjera konsultanata (FIDIC).
	
Ovaj dokument ne nalazi se u tenderskoj dokumentaciji i može se dobiti obraćanjem na sledeću adresu:

				FIDIC
				P.O. Box 86
CH-1000 Lausanne 12
				Switzerland
				
				Tel: + 41 21 654 44 11
				Tel: + 41 21 653 54 32
				E-mail: fidic@pobox.com
				WWW: http://www.fidic.org
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Strane u ugovoru su saglasne da učine izmene i pojašnjenja Opštih uslova na način definisan u tekstu ispod. Svako pozivanje na klauzule smatraće se pozivanjem na klauzule iz Opštih uslova, osim ako je drugačije navedeno.

1.1 Definicije
1.1.7 U kontekstu ovog Ugovora, izraz Naručilac imaće isto značenje kao izraz Klijent.
1.1.8 U kontekstu ovog Ugovora, izraz Projektant imaće isto značenje kao izraz Konsultant.

1.3 Jezik komunikacije
1.3.1 Komunikacija će se vršiti na srpskom jeziku.

1.4 Jezik ugovora
1.4.1 Jezik Ugovora je srpski , a zakoni koji se primenjuju su zakoni Republike Srbije.

1.8 Obaveštavanje
Adresa Naručioca:<upisati>
Adresa Projektanta:<upisati>

5.2 Uslovi plaćanja
5.2.1 Ugovoreni iznos avansa, Naručilac isplaćuje Projektantu u roku od 30 kalendarskih dana od dana zaključenja Ugovora. Iznosi koji su plativi Projektantu, umanjeni za iznos isplaćenog avansa, isplaćuju se u roku od 45 kalendarskih dana od podnošenja facture Projektanta.

6.2 Trajanje odgovornosti 
6.2.1 Period za formalno podnošenje pritužbi iznosi 30 kalendarskih dana od završetka pružanja usluge.

6.3 Ograničenje obeštećenja 
6.3.1 Maksimalni iznos obeštećenja koji jedna strana plaća drugoj u vezi sa odgovornostima iz člana 6.1 Opštih uslova ograničen je na vrednost Ugovora.

8.2 Medijacija
Ne primenjuje se
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Nova klauzula 9: Inostrano osoblje
Projektant može da angažuje inostrano osoblje potrebno za realizaciju usluge. Projektant mora da osigura da to osoblje dobije potrebne boravišne vize i radne dozvole. 

Projektant je odgovoran za povratak članova svog osoblja u mesto odakle su angažovani ili u mesto njihovog prebivaišta. 

U slučaju da neko od osoblja ili članova njihovih porodica premine za vreme boravka u zemlji, Projektant je odgovoran da na adekvatan način uredi njihov povratak ili sahranu.

Nova klauzula 10: Etika

Bez prethodnog pisanog ovlašćenja Naručioca, Projektant, njegovo osoblje ili druga kompanija sa kojom je Projektant povezan, nema pravo da čak ni kao saradnik ili podugovarač pruža druge usluge, izvodi radove ili nabavlja opremu za projekat. Ova zabrana odnosi se i na druge programe ili projekte koje bi zbog prirode ugovora dovele do sukoba interesa za Projektanta.

Prilikom kandidovanja na tenderu, kandidat ili ponuđač je u obavezi da dâ izjavu da nije u potencijalnom sukobu interesa, i da nije povezan sa ostalim ponuđačima ili licima u projektu. Ukoliko takva situacija nastane za vreme realizacije ugovora, Projektant je u obavezi da o tome bez odlaganja obavesti Naručioca.

Projektant je dužan da u svakom trenutku deluje na častan i nepristrasan način u skladu sa kodeksom ponašanja u svojoj struci. On je u obavezi da se suzdrži od javnog izjašnjavanja o projektu ili uslugama, i ne može ni u kom slučaju da pominje Naručioca bez njegove prethodne pisane saglasnosti.

Za vreme važenja Ugovora, Projektant, njegovo osoblje i podugovorom angažovanii konsultanti u obavezi su da poštuju ljudska prava i obavezuju se da neće kršiti političke, kulturne, verske i moralne vrednosti zemlje domaćina.

Projektant nema pravo da prihvati bilo kakvu uplatu u vezi sa projektom osim uplate koja je uređena ovim Ugovorom. Projektant i njegovo osoblje neće obavljati nikakvu aktivnost, niti prihvatati bilo kakvu prednosti koje bi bile suprotne njegovim obavezama prema Naručiocu.

Projektant, njegovo osoblje i podugovorom angažovanii konsultanti dužni su da čuvaju poslovnu tajnu za vreme trajanja Ugovora i nakon realizacije istog. Svi izveštaji i dokumenta koja je Projektant primio ili izradio u vezi sa Ugovorom su i ostaju i dalje poverljiva.

Ugovorom se uređuje i način na koji ugovorne strane koriste sve izveštaje i dokumenta koja tokom realizacije usluga prime ili prezentuju.

Projektant će se uzdržati od bilo kakvog povezivanja koje bi moglo da ugrozi njegovu nezavisnost ili nezavinsnost njegovog osoblja i podugovorom angažovanih konsultanata. Ukoliko Projektant prestane da bude nezavistan, Naručilac može da raskine Ugovor bez otkaznog roka i bez prava Projektanta da potražuje nadoknadu.

Kao finansijer, RBSE ima pravo da obustavi ili otkaže finansiranje projekta ukoliko se u bilo kojoj fazi postupka dodele ugovora otkrije koruptivna praksa bilo koje vrste, i ako Naručilac ne preduzme odgovarajuće mere da otkloni takvo stanje. Za potrebe ovog dokumenta, „koruptivna praksa“ podrazumeva nuđenje mita, poklona, napojnice ili provizije bilo kom licu kako bi to lice naveo ili nagradio da deluje ili se uzdrži od delovanja u vezi sa dodelom ugovora, ili realizacijom ugovora zaključenog sa Naručiocem.

Projektant je u obavezi da preduzme sve da obezbedi prateće dokaze u vezi sa uslovima u kojima je Sporazum zaključen i realizovan, ukoliko i kad to od njega bude zahtevala Razvojna banka Saveta Evrope. RBSE ima pravo da vrši proveru sve dokumentacije ili stanja na terenu ukoliko to smatra neophodnim. Projektant je obavezan na punu saradnju u slučaju takvog zahteva.

Svaki projektant za kojeg se otkrije da je platio neuobičajene komercijalne troškove na projektima koje sufinansira Eevropska zajednica može biti pozvan na odgovornost u zavisnosti od stepena ozbiljnosti uočenih činjenica, njihovi ugovori mogu da budu raskinuti, a oni trajno isključeni iz učešća na budućim projektima koje finansira Zajednica.

Nepoštovanje bilo koje odredbe koja se odnosi na etiku može da dovede do isključenja Projektanta iz drugih ugovora koje finansira/sufinansira Zajednica i do kazneniih mera.
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Sledeći prilozi čine sastavni deo Ugovora:

1. Obim usluga

Obim usluga Projektanta je definisan u Prilogu 1

2. Osoblje, oprema, postrojenja i usluge trećih lica koje obezbeđuje Naručilac

Ne primenjuje se

3. Naknade i plaćanje

Tabela u kojoj je utvrđena dinamika plaćanja, sa plativim iznosima za svaku fazu u izvršenju usluge i rokovima za plaćanje, nalazi se u Prilogu 3

4. Rokovi za pružanje usluge

Tabela u kojoj utvrđene faze u izvršenju usluge, sa rokovima za izvršenje za svaku fazu, nalazi se u Prilogu 4

5. Ponuda projektanta
a. Finansijska ponuda
b. Obrasci i ostala dokumentacija iz postupka
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PRILOG 1: OBIM USLUGE


[bookmark: _GoBack]Unosi se Obim usluge definisan u Delu C konkursne dokumentacije
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PRILOG 3: NAKNADE I PLAĆANjE

Naručilac će platiti ugovorenu naknadu Projektantu u ugovorenom roku, na osnovu ispostavljene fakture, u skladu sa dinamikom utvrđenom u tabeli ispod 

	Faza u pružanju usluge
	Iznos za plaćanje
	Ukupno
	Rok za plaćanje

	Početak pružanja usluge
	Avans do 40%, u skladu sa ponudom Projektanta
	do 40% (u skladu sa ponudom Projektanta)
	30 kalendarskih dana od zaključenja Ugovora

	Idejno rešenje
	-
	do 40% (u skladu sa ponudom Projektanta)
	

	Projekat za dozvolu
	-
	do 40% (u skladu sa ponudom Projektanta)
	

	Projekat za izvođenje i ostala dokumentacija predviđena Obimom uslug
	-
	do 40% (u skladu sa ponudom Projektanta)
	

	Pregled i korekcije, završetak
	Iznos ugovorene naknade umanjen za iznos avansa
	100%
	45 kalendarskih dana od podnošenja fakture
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Projektant će pružiti usluge u skladu sa rokovima definisanim u tabeli ispod.

	Faza u pružanju usluge
	Rok za kompletiranje faze

	Početak pružanja usluge (Dan početka)
	u roku od 14 dana od dana zaključenja Ugovora

	Idejno rešenje
	do 15-og dana od datuma početka

	Projekat za dozvolu
	do 45-og dana od datuma početka

	Projekat za izvođenje i ostala dokumentacija predviđena Obimom usluge*
	do 110-og dana od datuma početka

	Pregled i korekcije, završetak pružanja usluge
	do 120-og dana od datuma početka



* Vreme neophodno za pribavljanje građevinske dozvole ne računa se u rok za završetak
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Unosi se finansijska ponuda Projektanta, obrasci iz ponude i prateća dokumentacija
